
                      PROGRAMME for APRIL 12, 2018 
 

Sieben frühe Lieder             Alban Berg   

      (1885-1935) 

  Nacht  

  Schilflied  

  Die Nachtigall  

  Traumgekrönt  

  Im Zimmer  

  Liebesode  

  Sommertage  

 

Selections from the Italienisches Liederbuch    Hugo Wolf 

       (1880-1903) 

  O wär dein Haus durchsichtig  

  Gesegnet sei das Grün  

  Heut' Nacht erhob ich mich  

  Mein Liebster singt am Haus  

  Mein Liebster ist so klein  

  Nein, junger Herr  

  Mein Liebster hat zu Tische mich geladen  

  Wie lange schon  

  Du denkst mit einem Fädchen mich zu fangen  

  Wer rief dich denn?  

  Schweig einmal still   

  Ich hab in Penna einen Liebsten  

 

INTERMISSION 

 

 

Seis canciones castellanas      Jesús Guridi 

        (1886-1961) 

  Allá arriba, en aquella montaña 

  ¡Sereno!   

  Llámale con el pañuelo  

  No quiero tus avellanas  

  ¡Cómo quieres que adivine! 

  Mañanita de San Juan 

 

 

Abril       Eduard Toldrà 

Maig       (1895-1962) 

 

Tu pupila es azul      Joaquín Turina 

       (1882-1949) 

  



  

The Italian Songbook, forty-six songs composed in two phases between September 1890 and  

December 1891 and then in the spring of 1896, was Hugo Wolf’s last great creative outburst  

before his decline into depression and insanity.  In Paul Heyse’s collection of translations of  

Italian poems, he was attracted by the playful lightness, the wit, and the Southern love of life.   

From Heyse’s texts, Wolf mostly chose the “rispetti,” short Tuscan love-poems, drawing musical  

portraits which reflect the moods and feelings – highs and lows, squabbles and joys – arising  

between lovers.  These miniatures, precise, greatly contrasted, diversely coloured, display Wolf’s 

 masterly art of characterization in song. 

        wrote under the name Gustavo Adolfo Béquer.                                 John Mayo 


